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COMPOSITIONAL AND LEXICAL STYLISTIC PECULIARITIES
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The article is devoted to the analysis of structural and lexical stylistic peculiarities of the English-language public service advertising
texts. The main compositional elements of texts of the type under consideration are a verbal message, consisting of a slogan and
a clarifying text, and a visual part, jointly forming a single structural semantic and functional whole. To the most recurrent lexical
stylistic techniques revealed, which are used in the English-language public service advertising, one can attribute metaphor, repeti-
tion, play on words and rhythm. Also the cases of convergence of various stylistic techniques within one text are noted.

Key words and phrases: public service advertising; slogan; clarifying text; creolized text; paralinguistic means; metaphor; repeti-
tion; play on words; rhythm; convergence.

YAK 811.111°1

B nacmosweii cmamve asmopom npeonpunumMaemcs NONbIMKA KPUMu4ecky OCMbICIUMb U ONUCAMb MeopemuKo-
Memooon02utecKue acnekmsl UCCIe008aHUsA KOHCMPYKYUYU Nymu 8 npeouiecmsyioujem onvime u 000CHO8aAMb yee-
€CO00PA3HOCMb PACCMOMPEHUs. KOHCMPYKYUY ¢ NOZUYULL KOZHUMUBHOT JUH2BUCMUKY. AGmop makoice 3a0aemcs ye-
JbIo paspabomams onpeoenenue KOHCMPYKYUU nymu, Gbl0eIums Kuodesble napamempul, 0emepmMunupyrowmue ce-
MAHMUYECKy1o cneyu@uxy KOHCMpYKYUU, U yKasams Ha HepeuieHHvle npooiemsl, CEA3aHHbIE ¢ U3YHeHUeM OAHHO20
JIEKCUKO-2PaAMMAMULECKO20 (DeHOMEHA GH2IUTICKO20 A3bIKA.

Kniouesvie cnosa u ¢ppasvi: rpaMmMaTiKa KOHCTPYKITUH; KOHCTPYKIHUS ITYTH; CIOKHOE COOBITHE IBIDKEHIS, MPEIH-
KaTHO-apT'YMCHTHAsI CTPYKTypa; KOHIICNITYalbHAsl CTPYKTypa; MPOMO3HUIUS;, CCMAHTUUCCKAsT KOHQIIALUSA; HIAOMA-
TUYHOCTB; CEMAHTUYCCKHUE MapaMeTpPhl; MPOCTPAHCTBEHHASI IPOCKIUS; A0CTPAKTHAS MPOCKITHS.

IHacTtyxoBa Enena AngpeeBna
Ilsamueopckuil 2ocyoapcmeenHblil TUHEGUCTIUYECKUL YHUBEPCUM e
Elena-pastuhova@mail.ru

BA3OBBIE TAPAMETPBI U TEOPETUKO-METOJOJIOI'MYECKHUE ACIIEKTBI
HNCCJIEOJOBAHUS KOHCTPYKIIMU IYTHU (WAY CONSTRUCTION)

B mocnennmne necsatuineTus B TMHTBUCTHYECKON HayKe MPOCICKUBACTCSA YeTKas TCHACHINS K ONHMCAHWIO U CH-
CTEMAaTHU3AIMH A3bIKOBBIX (JOPM B IJIOCKOCTH aHTPOMOICHTPHUYCCKON MapagurMbl, B pe3yIbTaTe Yero rpaMMaTHye-
CKHM KaTeropusiM, B TOM YHUCJI€ U CHHTAaKCUYECKHM, BCE Yalle NMPUCBaMBaeTCs KOTHUTUBHBIN cTtatyc [3, c. 117].
B cBoto ouepens, B OCHOBE KOTHUTUBHBIX KATETOPH <JI€KHUT HEKasi CMBICIIOBAsi CTPYKTYPay, BbLesieMasi TOBOPSI-
LIUM, «B pe3yJIbTaTe ero HaOJo/ieHui Haj Mupom» [2, c¢. 15-16]. Kak npaBuiio, JaHHbIE CTPYKTYpPBI 3HAHUI COOT-
HOCSTCS C ONPE/ICIICHHBIMH THIIAMH COOBITHI, WII CIICHAPHEB, KOTOPHIC PEryJISIPHO aKTyaTH3HUPYIOTCS B O0ObEKTHB-
HOH peanbHOCTU. KpOoMe TOro, NaHHBIE «ITPOTOTUIIMYECKUE CUTYAIU» OKa3bIBAIOTCS 3aKPEIUICHHBIMU 33 KOHKpPET-
HBIMH CHHTaKCHYECKUMH CXeMaMH, COOTBETCTBYIOIIUMHE (DOpME IPOCTOTO MpeutokeHus (1 kiayssl) [5; 10; 18].

Hacrostmas crates mpenctaBisieT co00i aHATUTHYECKHH 0030p aKTYalbHBIX ITOAXOJ0B, B TOM YHCIIC U KOTHH-
TUBHO OPUEHTHPOBAHHBIX, K U3YUCHHUIO OJHOH U3 TaKuX GOpPM — KOHCTPYKIHHU IyTH (way construction). OCHOBHO#
LENBI0 JAHHOW MyOJIMKAIUK SIBIISICTCSA OIIpENeieHHe W 00OCHOBAaHUE HCCIIENOBATEIIHCKOTO HHCTPYMEHTApHS, HC-
MOJIF30BaHKE KOTOPOTO TTO3BOIUT CHATH PsiZl BOIPOCOB, CBSI3aHHBIX C BBIABICHHEM MEXaHH3Ma, 00YCIOBIHBAOIIETO
BapHaTHUBHYIO UINOMATHIHOCTh, CEMAHTHICCKYIO 00BEMHOCTH M ITOJIUCEMUYHOCTh KOHCTPYKIIUH ITYTH.

[Tpumensist 6a30Boe ompe/eNieHNe JEKCUIECKUX STUHUIL TMHTBUCTUIECKONH CUCTEMBI K KOHCTPYKIIUSIM U OTIHMCHIBAsI
UX KaK «IpOM3BOJHHOE COOTHOIIEHHE (JOPMBI U 3HAUEHHUSI, HE BBHIBOJIMMOE M3 KaKOW-THOO APYroW eIWHUIIBI S3BIKA
(...arbitrary pairing between form and meaning that are not predictable from anything else) [6, p. 111], TUHrBUCTHI,
3aHUMAIOIINECS U3yUeHHEM IpaMMaTHIECKIX KOHCTPYKIIMN U aHAJM30M WX CTPYKTYPHBIX M CEMaHTHUECKUX CBOMCTB,
CXOMSTCS BO MHEHHH, YTO JAHHBIE CTPYKTYPHI MOTYT MOJAPA3ACIATHCS (TaK ke, KaK U CIOXHBIE JIEKCEMBI HITH KOJIIO-
ctpykiun  (collostructions) [34, p. 292]) Ha »dK3olUEHTpUUECKHME U dSHAOUeHTpuueckue [1]. B wacTtHOCTH,
B KJIacCH()MKAIIMK KOHCTPYKIIMH MaJIOW KJIay3bl aHTJHHCKOTO SI3bIKA BBIACISCTCS PSJ CTPYKTYpP, OOIIas CEMaHTHKA
IJ1aHa COAEPKaHUsI KOTOPBIX B PAMKax ONpEAENICHHbIX CEMaHTHYECKUX PENpe3eHTAlMii He BBIBOJUTCS U3 CYMMbI MX
COCTaBJISIIOIIUX. DTO CBUETENBCTBYET O YACTUYHON UAMOMATUYHOCTH JAaHHBIX eIMHUIL si3bIKa [ 14; 36; 39].

HHTepec Kk ceMaHTHYSCKH HEPa3I0KUMBIM KOHCTPYKIHAM (TeM HE MCHee, HIKE YPOBHS KJay3bl), 001 JaroIiuM
4epTaMHu HIUOM, BO3HUK €I B MOCIETHHUE ACCATHICTHS MPONLIOro Beka [7; 8; 19; 24; 27]. OxHako Ooiee aeTanpHOe
OCBEIIICHNE JaHHBIN (PeHOMEH MOTyqHI JIMITh B KoHIEe 80-x — Hagane 90-x rr. XX Beka B paMKax TEOpHUH TpaMMaTH-
KM KOHCTPYKLHUH, T TTOMHMO yCTONYMBBIX WAMOMATHYHBIX BBIP@XCHHH OBIIO BBIIEICHO IIECTh MPOMO3UIIHHA
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MPOCTOTO MPEUIOKEHUS ¢ PUKCHPOBAHHBIM HA0OPOM apryMEHTHBIX MECT M TeMaTudeckux posei [7; 10]. Jlanubie
MIPOTIO3ULIMK COOTHOCSTCS C KOHKPETHBIMH CLIEHApUSIMU COOBITHSI U MOTYT IIPH ONPEAEICHHBIX YCIOBHSAX MOPOXK-
JIaTh BBICKAa3BIBAHUS C MAMOMATHIECKON CEMaHTHUKOM.

OmHAM M3 TaKMX TPaMMAaTHIECKHX KOMIUIEKCOB SBISIETCS KOHCTPYKIMS myTH (way construction): Frank dug his
way out of prison. / @ponx cbesrcan uz miopvmpi, ebikonas nPoxoo noo zemueli. Ee 6a3oBble cCeMaHTHIECKHE TApaMeT-
pst MoxHO TpencTaBuTh B BHe cxeMbl [X CREATES THE PATH AND MOVES Y], B koTopoii KoaupyeTcsl crieHa-
PpHii COOBITHA BIKCHUS/TICPEMEIICHHS C TIPEOI0TICHUEM MPEISTCTBIL, a €T0 YIACTHUKH COOTHOCSITCS CO CIICTYFOIITH-
MH aprymMeHTaMu: X — areHCHBI apryMEHT, CO3/IAlOIINii ce0e TPaeKTOPHIO/IYTh M IePEMEIIArOIHICS 0 HeMy K KO-
HEYHOMY OPHEHTHPY, BEIPR)KEHHOMY B KOHCTPYKLIUHU apryMeHToM Y. CHHTakcHuecKasi CTpyKTypa KOHCTPYKIUU SB-
JIsieTCsl CTaOMITBHOM M MOXKET OBITh mpejicTaBiena B Buae: Subj V [POSS way] OBL, rae Subj — 5To cyOBekT, Wi moj-
JIeKaIee, V — riaroyibHbli npeuKaT, Win ckasyemoe, a Obl — obcrositensctBo Mecta [10, p. 3-4, 206-207].

B3aumopeiicTBUEe CHHTaKCHUECKOTO M CEMaHTHYECKOTO YPOBHEH KOHCTPYKIMHM MOXET OBITH NMPOMJUIIOCTPHPO-
BaHO C MOMOIILIO HOTAIIMH, CJIOKUBIICHCS B paMKaX TCOPHH MPEIUKATHO-aPTyMEHTHBIX CTPYKTYpP M POJICBOM pede-
peHnuansHOM rpammartuky P. Ban Banuna [38]:

Sem CREATE-MOVE < creator-theme create-way, path >

PRgDmeans < ‘ ‘ | >
| oo

Svn v subj 1 obj way obl

Crnenngpuka KOHCTPYKIMH MYTH COCTOUT B TOM, YTO, Oyay4H MOP(OIOTUUECKH YCTOMYHUBOM CTPYKTYpPOH, KOTO-
pasi 3a IepHoJ] CYLIECTBOBAaHMS B SI3BIKOBON CHCTEME TOJIBKO HApaIlMBaeT CBOIO PEKYPPEHTHOCTh, OHA 3TUMOJIOTH-
YEeCKH M CEMAHTHYECKH BOCXOAUT K KOHCTPYKUUH go-your-path (To madian lond, wente he his ride u Tak najee
¢ mepeBooM [ 16, p. 221]. / On otnpasmiicss B MenuHy), KoTopas B JaJbHEUIIIEM pa3BUBACTCS B YCTOHYHUBOE BEHIpa-
JKeHue make one’s way, BIIOCIEICTBUN HHKOPIIOPHPOBAHHOE B KOHCTPYKIIMIO Ty TH.

B cBoro ouepenp, 3Ta eAMHHULA S3bIKa 00ECHEYMBACT PEAIM3ALMIO NBYX CIIEHAPHEB: CLEHAPUS MEepeMEIICHHS
B nipocTpanctse (Mr. Bantam corkscrewed his way through the crowd [Ibidem, p. 223]. / Muctep bantam BBUHYH-
BaJICSl B Maccy JIIOJeH, CTapasch MpoOpaThes Yepes TONITY) U CLEeHapUsl U3MEHEHHS CUTYalllH, HEKOETo Iporpecca,
HE CONPSDKCHHOTO HEMOCPEICTBEHHO ¢ ABIbkeHUeM (The planned purchase furthers Bull’s strategy of trying to grow
its way out of its extensive computer-marketing problems [10, p. 213]. / 3amanupoBanHas ByjutoM IOKyIKa siB-
JISETCS 9aCThIO CTPATETHH PACHIMPEHHS KOMIIAHNH, O1arogapss KOTOPOi ImpeanoiaraeTcst pemnTh MHOTOUHCIICHHBIE
IpoOJIeMBI, CBA3aHHBIE C MAPKETHHIOM KOMITBIOTEPOB).

Taxkast «pa3ABOCHHOCTH)» CEMAaHTHKH €IMHHUIBI-IPOTOTUIIA KOHCTPYKIIMU ITyTH HE TOJBKO CO3/1aeT MPEANOChUTKN
JUIsL €€ MOJHMCEMHUYHOCTH M 3PTOHOMMYHOCTH 3HAUCHHUS, KOTOpasl OnpereiseTcs OOJBIIMHCTBOM HCCIEIOBaTeIeH
KakK SBJIECHHE CEMAaHTHYECKOM KOH(IAIMU, HO M 0OyCIOBIMBACT HAMYUE Y HEE€ MANOMATHYECKUX UEpT, KOTOPBIE
MIPOSIBIISIIOTCS C PA3IMYHON CTENEHBIO BEIPA)KEHHOCTH B BAPHMATUBHOM II0JIE€ €€ CEMaHTUYECKHUX Pelpe3eHTalUi.

Takum 00pa3oM, B KaUuecTBE OINPEAEICHHs, OTPAXKAIOIIEr0 CBOMCTBA JAHHOTO TUIIa KOHCTPYKIUH, MOYKHO TIpe.-
JOXKUTH cinenyrotee: C saBisercs KOHCTPYKHHEﬁ, ecnu C — Takoe coueTaHue IJIaHa BBIPAXKEHHUS U TUIaHA CO-
nepxxanus <Fi, Si>, B kotopom HekoTopble cuHTakcnueckue (Fi) n HekoTopble cemanTH4eckue (Si) acneKThl KOH-
CTPYKLIMH HE BBIBOASATCS B 0053aTE€IBHOM HOPSIAKE U3 CYMMBI (JOPM M 3HAUEHHH, €€ COCTABIISIONINX, WIH U3 IPYTHX
koHcTpyKumnit cuctemsl s3p1Ka (C is a CONSTRUCTION if C is a form-meaning pair <Fi, Si> such that some aspect
of Fi or some aspect of Si is not strictly predictable from C’s component parts or from other previously established
constructions) [10, p. 4; 12]. danHas ¢GopMynHpoBKa IpemiaraeTcsi B KadecTBE KIIOUEBOTO OIpPEeNeHUS KOH-
CTPYKLIUH ITyTH, TIOCKOJIBKY B HEH JIOMYCKAECTCsl HAIMYKME Y KOHCTPYKIUH CTAOMIIBHON CHHTaKCHYECKOH CTPYKTYPHI
1 0a30BOI CEMAHTUIECKOH MaTPHIIBI, TapaMeTPBl KOTOPOU IO OIpeeSICHHOM CTETIeHH MOTYT CIICIN(PHIINPOBATHCS
3aIOJTHAIOIMMH €€ €INHUILIAMH TIIaHa COJICPIKaHHS.

OnucaHHbIE BbIIIE CBOMCTBA KOHCTPYKLMH ITyTH TOCITY>KHJIM OCHOBAaHUEM JUIsl IPU3HAHMS ee POopMOii, 3aHMMal0-
1Ieil MPOMEKYTOUHOE MOJIOXKEHHE B KOHTHHYYME (JOPM OTKPBITOTO U 3aKphITOro TUIOB [35]. ®OopMbI OTKPHITOTO U 3a-
KPBITOTO THIIOB OBUIM OITMCAHBI M BBEJEHBI B JIMHrBUCTHYEeCKHU nuckype JI. Tammu [37]. PaspabarsiBast naHHYIO TH-
TIOJIOTHIO, OH MPUYHCIISET K (hOpMaM OTKPBITOTO THIIA TAKHE SIMHUIBI Kak Mopdembl, aHUKCHI MITM KOPHH CIIOB, VIS
KOTOPBIX XapaKTEePHBI BBICOKasi PENPE3EHTaTHBHOCTh U CIIOCOOHOCTh K CIMSHHUIO C €AMHHUIAMH APYTUX KIIACCOB, YTO
BelleT K 00pa30BaHMI0 HOBBIX CTPYKTYp. K dopmam 3akpeiToro tuma TaaMu OTHOCUT AETEPMHHATHUBBI, NPEIUIOTH U
HEKOTOPHIE CEMaHTHYECKHE KJIacChl 3HAMEHATENILHBIX YacTeH pedr, Ube KOJIMYECTBO B SI3BIKE OTPAHUUYCHO, a opma
HEM3MEHHA M HE MOXeET ObITh paciuupeHa win ponoiHeHa. [Ipu stom JI. TanMu BEIBOOUT M3 cBOEH KiaccU(pHKALIMT
«rpaMMaTHYeCKHe KOMIUIEKCBD), TaK KaK CUUTAET NPOOIEMaTHYHBIM OIPEAEICHHE NX CTaTyca, MOCKOJIBKY, C OJHOM
CTOPOHBI, 3TO TPAMMaTHYECKUE CTPYKTYPHI CO CTAOMIIBHBIM KOMIIOHEHTHBIM COCTaBOM, YTO COOTBETCTBYET XapaKTe-
puctrukam (opm 3akpeitoro tTuna. C Apyroil CTOPOHBI, B HEKOTOPBIX S3BIKAX KOJIMYECTBO KOHCTPYKIMUI TIOBOJBHO Be-
JIUKO U TPOAOJDKAET YBEIWYMBATHCSA, & HEKOTOPHIE U3 HUX, HAPUMeEp, KOHCTPYKIUS ITyTH, IPH CTAOMIHLHOM CHHTAK-
CHUYECKOH CTPYKTYpe SIBIISFOTCS CPEJICTBOM BepOaIM3aLliy LIEJIOT0 CIIEKTPa CMBICIIOB, YTO MPUCYIE hopMaM OTKPBITO-
ro tuna [Ibidem, p. 23-24]. Ananorn4Hyio TOYKy 3peHHS BbICKa3biBaeT M H. Xomckuif, KOTOpBIH oIpenemseT
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KOHCTPYKIIMH TaKOTrO THIIA KaK dIu(eHoMeHanbHbIe («epiphenomenal»). OH BBIBOAWT JaHHBIE KOHCTPYKLUH 3a TIpe-
JIeTIbl JIMHI'BUCTUYECKOrO aHain3a, 0OOCHOBBIBAS 3TO TEM, YTO JUIsl HUX HEBO3MOYKHO BBIBECTH aJIeKBATHBIE JIEKCHKO-
rpaMMaTHIECKHE MPaBUIIa, KOTOPBIE OBl PETYIMPOBAIIN COYETAEMOCTh HX COCTaBIAIONIHX [4, c. §8].

Tem HE MeHee, B COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHKE CYIIECTBYET AOCTATOYHO OOMIMPHBIN MacCHB HCCIIEI0BATEIBCKOM
JIUTEPATypHl, TTOCBAIICHHON aHANN3Y MINOMATHYCCKUX KOHCTPYKINH, B TOM YHCJIE€ W KOHCTPYKLIHUH IIyTH, C MO3H-
IIUH Pa3INIHBIX TEOPETHKO-METOAOIOTHIECKUX TTOAX0I0B.

OmHUMHE U3 TIEPBBIX OOpaTHIN BHUMaHHE Ha KOHCTpyKuuio myTd b. Jleun u M. PanmamopT B cBoeit padore,
MTOCBAIICHHON MpobiieMe JeKCHYSCKOW CyOOpIMHAIIMK M CEMaHTHKE TTaroJIbHBIX mpenukaToB [28]. Pa3zpabarteiBas
CHCTEMY CEMaHTHYECKHX NPAaBWJI U OTPaHUYCHHH, YIPaBIIOIIUX CEJCKIUEH MPEeANKaTOB B MpeiesaX CTPYKTYPhI
HEKOTOPBIX THUIIOB KOHCTPYKIHMH, UCCIIEA0BATENN IPUXOJAT K BBIBOJY, YTO KOHCTPYKLUS IIYTH IIPUHAMAET TOJBKO
TJIaroJbHbIE MPEIUKAThl, B CEMAaHTUKE KOTOPBIX €CTh KOMIOHEHT JBikenus [MOVE], a ¢yHkumoHnpoBanue rmpe-
JIMKAaTOB U3 MHBIX CEMAHTHUYECKHX I10JIeH B JIAHHOW KOHCTPYKIIMU CUMTAETCsl UMM HernpremieMbiM. OnHaKo, cys
IO JaNbHEHIIeMy Pa3BUTHIO STOM CTPYKTYPHBI B SI3bIKE U PEUH U TOSBICHHIO JIOBOJIBHO PEKYPPEHTHOTO U PEIpe3eH-
TaTHBHOTO KOpIyca KOHCTPYKIMH C TpenuKataMH JIPYruX CEeMaHTHYECKUX KJIAacCOB, MCCIIENOBATENIN OKa3aJHCh
HE BIIOJIHE TOYHBI B CBOMX BBIBOJIaX M IPOTHO3aX.

B cBoro ouepens, P. [xexkenmodd [19; 20] xraccupumupyeT KOHCTPYKIMIO MYyTH KaK Pa3BepHYTYIO (opmy
MIPOTIO3MIIMOHAIBHON cTpyKTypsI mpeankata GO. B kauecTBE OCHOBHOTO YCIIOBHS, JIMIEH3UPYIOLIET0 OTOOp TIia-
TOJIbHBIX MPEANKATOB, 10 MHEHHIO HCCIICIOBATENS, BBICTYNAET COBMAJACHHUE POJICBON CTPYKTYpHI IJlaroyia ¢ apry-
MEHTHOH CTpYKTypo# koHCTpykumu. B otnmuune ot b. Jlesun u M. Pammomnopr P., [xekennodd cumraer manuyro
KOHCTPYKIHUIO TJIaroJIbHO-OPUEHTHPOBAHHOM M OTMEYaeT, YTO B HEE MOTYT BCTPAWBATHCS IJIAroJIbHBIC MPEANKATHI
Pa3IMuHBIX CEMaHTHYECKUX KJIACCOB IPH YCIOBHH, YTO OHH OIKCHIBAIOT MPOILECC MM UTepaTHBHOE AeicTBue. [lo-
MHMO 3TOrO HCCIIEAOBATENb XapaKTepU3yeT KOHCTPYKIMIO NYTH KaK «KOHCTPYKIHOHAJIBHYIO HAMOMY»
(«constructional idiom») MK «CHHTaKCHYECKYO (POPMY C MIUOMATHUHBIM 3HAYCHUEM», & B KAYECTBE €€ CHHTAaKCH-
YEeCKOW BEPLIMHBI BBIIENSET HE IIarojl, a KOMIIOHEHT way, 0OOCHOBBIBAsI 3TO TEM, YTO aJbEKTUBHBIE MOAN(DHUKATO-
PBI, KOTOpbIE MOTYT 3aHUMATh MO3ULUIO MEPE Way, XapaKTEpU3yIOT HE TOJIbKO JAaHHbBIH KOMIIOHEHT, a Bce COOBI-
THe, BepOanu3yemoe KoHCTpyKiued [19, p. 221].

KoMmrutekcHbIi Moaxo/ K aHanu3y KOHCTPYKIMH IIyTH OBLI IpejcTaBlieH B (yHAaMeHTaIbHOW padoTe A. ['on-
nmoepr [10], B koTopoii 0Ha OOBEAMHSCT Cpa3y HECKOIBKO TCOPUI M HAPaOOTOK CTPYKTYPHOH TMHTBUCTHKY W JIMHT-
BOKOTHUTHBUCTUKH: KOTHUTHBHO-OPHCHTUPOBAHHYIO TEOPHIO IJIArojbHOW CeMaHTHKH HccienoBaHus b. JleBuH
n M. Panmanopr [28], Teoputo cemanTuyeckux cTpykryp P. Jixekennodda npuMeHHTENBHO K pa3MuHBIM THUIIAM
KOHCTpyKuui [19], aHamu3 cTpyKTyphl U CEMaHTUKU KOHCTPYKIUM IMYTH B CUHXPOHUUYECKOM acnekrte [29], korau-
TUBHYIO rpaMMaTuky P. JIanekepa [27], magexHyro rpammatuky Y. @umimMopa [6], Teopuro KOHLIENTYalbHOM KaTe-
ropusanuu Jx Jlakodda [25], a Takxke Teopuro koHIenTyarbHoH Mmetadops! JIx. Jlakodhda u M. JIxoncoHa [26].

Onupasich Ha pe3yabTaThl JEKCUKO-ceMaHTHIeckoro noaxoaa P. JxekeHnodda k n3ydenuro cnenupuku GyHk-
LIMOHUPOBAHUS KOHCTPYKIUH U Ha TeOpHi0 A. MapaHiia 00 OTKpBITON HO3UIMHU ISl aIbEKTUBHOTO MOAN(UKATOpa
KOMITIOHEHTa way B KOHCTPYKIMAX C ryiaroioMm make, A. T'onnbepr ykasplBaeT, YTO JaHHAs S3bIKOBasl CTPYKTypa
nMeeT 1Ba mapadpasa. B ogHOM M3 HuX TpoQMIMpYyeTCcs CHOCO0 MEpPEeABIDKCHUS, WIN NPOKIAIbIBAHUS ITyTH
(means), a B Apyrom — o0pa3 nepemernieHus (manner):

«Sam joked his way into the meeting => a’. Sam went into the meeting joking [manner]| and/or a”. Sam got into
the meeting by joking [means]». / HyBcTBO 1omMopa nomorio Camy nonactb Ha Berpeuy => a . [llyms u cmescy, Com
wen Ha ecmpeyy [00pa3 aevcTBusi| w/wiu a”. Brazodaps yoauneim wiymram, Camy yoanocy nonacmes Ha ecmpeyy
[crioco6 meticTBus].

«We ate our way across the U.S => a’. We went across the U.S. eating [manner] and/or a”. We went across
the U.S. by eating [means]». / MBI mpoexaiy BCIO CTpaHy, 9TOOBI HOMPoOOBaTh €1y, KOTopyko ToToBsT B CLIA =>a’.
Mpui uckonecunu 6cto cmpany, npobysa eoy, komopyio comosam ¢ CIIIA [00pa3 meiictus| wwmn a”. U3-3a moeo,
4mo Ml Xomenu no3HakomMumocs ¢ mpaouyuonnou Kyxueti CLLIA, moi npoexanu 6cto cmpany [cnocod NedcTBHS UIH
MPUYMHA PEeATN3aNHN ICHCTBHA).

ITpu 3TOM, MapameTp [manner] Oka3pIBacTCs MEHEE PETIPE3CHTATUBHBIM KaK JHAXPOHHUYECKH, TaK U CHHXPOHH-
yecku. CleqyeT OTMETUTb, YTO K IMOJOOHBIM BBIBOJIAM IPUXOJAT B cBoMX HccnenoBanus b. Jlesun, M. Panmapot
u M. Uspaens. Tem He MeHee, BBIJCISSE 9TH J(Ba ITapaMeTpa, KOTOpbIe THIOTETUUECKH NTPUCYTCTBYIOT B CEMaHTHYe-
CKOW CTPYKTYpe KOHCTPYKIIMH, UCCIIEIOBATENN HE PACCMAaTPUBAIOT OTAEIBHO CIIy4au JUCTPUOYLHH, B KOTOPBIX Of1-
HOBPEMEHHO BBIJICIISIOTCS 00a 9TH MapamMeTrpa, U CiIyyau, KOr/ia PElIeBaHTHBIM M BBIJICICHHBIM OKa3bIBA€TCS TOJBKO
oIuH U3 HUX. Kpome Toro, B X0/1e N3y4eHUs] CEMaHTUYECKUX CBOWCTB KOHCTPYKIMHU MyTH Jniub A. ['ongbdepr ymo-
MuHaeT o mapamerpe npensitctBus ([obstacle]). Tak, A. ['onabGepr MpoXoauT K 3aKIFOYSHUIO O TOM, YTO «ITYThY,
MPOKJIA/IBIBAEMbIi B MOMEHT TIEPEIBIDKCHUS, HE SIBIISICTCS 3apaHee MpenyrajaHHbIM M 33JaHHBIM CEMaHTHYECKUM
KOMITOHEHTOM CTPYKTYPBI COOBITHS, a HAalpOTHB — «CO3JAETCS» B MOMEHT IEpeIBIDKCHUS cyObekTa-pedepeHTa.
CoOTBETCTBEHHO, KOHCTPYKLHS ITyTH WCIIOIB3YETCS Al ONMCAHUS CHUTYalluH, B KOTOPOH cyOBEKT B Iporecce Ie-
PEIBIDKEHHS 0 ONPENEeICHHON TPAaeKTOpUH (pearbHON mim MeTadOpHIECKOH) BCTpeyaeT HEKHE BHEITHHUE TIPETIsT-
CTBHS U OIIPEAEICHHBIM 00pa3oM X mpeonoienaeT. Hanbosee peKkyppeHTHBIMH M, COOTBETCTBEHHO, IIPOTOTUIINYE-
CKUMH HPUMEpaMH IMPEMSTCTBHM, corinacHo A. [onndepr, SBISIOTCS: TOJIA JIIOAEH, HEKUH 00BEKT, MepeKphIBato-
XA MyTh, WM HpoOJieMa, KOTOPYIO HYXHO PEIINTh, YTOOBI NMPHUMTH K LEJM — JIOKATUBHOM WIIM aOCTPaKTHOM:
He elbowed his way through the crowd [21]. / PactankuBas jto/ieii IOKTAMH, OH npoOupascs uepes touny; The first
sight to catch my eye was the small stream... chuckling its way down the hill [33, p. 23]... / IlepBbIM, 4TO s yBUJEN,
ObLT MaJCHBKHUIT pyUeil, 3BOHKO M PaJOCTHO MEePEKAThIBAIOIIMICS Yepes MoporH...; Kate Moss claws her way back
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to the top of the industry [15]. / Keiir Moc cHOBa 0TBOEBbIBaeT cebe MECTO Ha BEPLIMHE CIHMCKA CaMbIX CTHIIbHBIX
3HamMeHuTocteil. OHaKo McciieoBaTelb paccMaTpuBaeT napamerp [obstacle] kak KOHCTAHTHBIN, cOOMpaTeNbHBIN
(akTOp I KOHCTPYKUMH IyTH C CEMAaHTHKOH CHIOBOTO BO3JICHCTBHSA (IMPOCTPAHCTBCHHAS HMPOEKLUS) U LETH
(abcTpakTHas MPOEKITUS), HE YUUTHIBAS €ro CHEIM(PHUKAINIO, KOTOpas B 3HAYNTENBHON CTEICHU ICTCPMUHUPYET
o0Impe ceMaHTHIEeCKHE MapaMeTpbl KOHCTPYKIUH U MOJYC €€ TUCTPHOYIIHH.

Eme ogHEM acmekToM, KOTOPBIH BBI3BIBAET JOCTATOYHO OXKHBJICHHYIO IMOJIEMHKY CPEIH JIMHTBHCTOB, M3y9AIOIINX
(heHOMEH KOHCTPYKIMH ITyTH, SIBISIETCA ceMaHTH4ecKas KoH(msams. [log cemanTiueckoi KoH(Amed moHUMaeTcs
YBEIMUYCHHE CMBICIIOBOTO 00BEMA BBICKA3bIBAHMS, BOSHHUKAIOLIETO B PE3y/IbTaTe COBMEIICHMS BYX MM Ooliee JacTHd-
HO COBIAJIAIOIINX CEMAHTUYECKUX CTPYKTYp B paMKax OHOH IMPOIO3UIMHU, KOTOPOE Ha KOHLENTYaIbHOM YPOBHE IpH-
BOJMT K YCJIOKHEHHIO CTPYKTYpbI Bcero coowitusi. Tak, Hanpumep, k. DoHTaHAC, ONMUpasch Ha TEOPHIO (JIEKCHYe-
CKOTO cUHTaKkcuca» [9, p. 2; 13], onmuckIBaeT citydau, B KOTOPBIX CEMaHTHKa MpeIiKaTa, COBIaaas 0 HEKOTOPLIM Mapa-
MeTpaM C KOHLENTYaJlbHOI CTPYKTYpOH KOHCTPYKLMH IyTH (ZaHHAs CTPYKTypa PENpe3eHTHUPYETCS UM depe3 HHTe-
rpajibHbi raron GO), BcTynaer ¢ Heil B HEKOTOPBIi KOHQUIMKT, YTO co3faeT dPQEeKT ceMaHTHYeCKOH KOHQISINHY.
JlanHast 0COOEHHOCTh CEMaHTUUECKOW M KOHILIENTYaJbHON CTPYKTYpbl KOHCTPYKIMH TO3BOJISIET KBaIU(UIMPOBAThH ee
KaK KOHCTPYKIIMOHHYIO HIIOMY, WIIM HIMOMAaTHIECKYI0 KOHCTPYKIHIO («constructional idiom») [19], mockonbky oHa
obnagaeT (PUKCHPOBAHHBIMHU CHHTaKcHYecknMH napamerpami (SC), a B ee CeMaHTHIECKOH penpe3eHTalii HEN3MEHHO
COXpaHsIeTCs! CLIEHAPUH IPEOJONICHHS IPEISTCTBHS/TIPEISITCTBIIN B XO/I€ TIPOJBIDKEHHMS 110 HAIIPABJICHUIO K KaKOH-TTHO0
COIMAIIBHO 3HAYMMOM IeN TMO0 MPOCTPAHCTBEHHOMY OPUEHTHPY, KOTOPBIA CIIeU(UIMpPYyeTCcs], IPEXkK/Ie BCEro, Oiaro-
Japst TpoQHIIbHON KOMITOHEHTE B CEMAHTHKeE IMIaroybHoro npeankara (LC):

Peter [fought] his way out of the restaurant

SC: [SUBJi V POSSi way OBL]/ ‘X moves Y by creating a path’

LC: [SUBJ V]/ ‘A in activity of fighting’ [9; 10; 11].

Hu onvH U3 nekcu4eckux KOMIIOHEHTOB, COCTABIIAIONINX IIJIAH COAEPKaHNs KOHCTPYKIIUH U 3aTIOHSIOMINX CJIOTHI
XapakTepHbIX AJs Hee cuHTakcuueckux nosunuit (SC), He sIBIISETCs MOJHOCTBI0 HE3aBUCUMBIM OT 0a30BOT0 CLIEHAPHS
KOHCTPYKIIMH, KOTOPBIA «IIPOCTYTACT» B €€ CEMAHTHYECKHUX PETPE3CHTAIMSIX B OOJBIIEH M MEHBILICH CTETIeHH, YTO
CBHUJICTEIBCTBYET 00 ee MANOMATHUYHOCTH, KOTOpast HOCUT TpayalbHbIN XapakTep. HecMoTps Ha TO, 4TO B CHITy CBOEH
HIMOMATHIHOCTH KOHCTPYKIIMS IyTH XapaKTepHU3yeTcs Kak KOMIUICKCHas (pas3oBas uauoma [9, p. 14-15], k HacTos-
IIeMy BPEMEHH BCE €Ie OTCYTCTBYIOT HCCIJICIOBAHMS, IOCBSIICHHBIC BBISBICHUIO M OIMCAHUIO JIMHTBUCTHYECKHX
1 SKCTPATMHTBUCTUYECKUX (PAKTOPOB, NETEPMUHHUPYIOLIMX IPOSBICHUE JAHHOTO CBOMCTBA B OOIIEH CeMaHTHIECKOH
MapagurMe penpe3eHTauii KOHCTPYKINH My TH.

KoHcTpykuus myTu moiBepraercsl aHalu3y U uepe3 NpU3My CTPYKTypHOH rpammaruku [23]. Teoperuueckoi
OCHOBOMH CTPYKTYpHOTO aHaiu3a KOHCTpykumu M. Kum sBisitores padotst A. Ionnbepr [10], A. Mapanrna [29],
P. Ixxekernmodda [19], W. Car [22; 32] u ap. CornacHo pe3yiabTaTam, MOJIYYEeHHBIM B X0JIe JAHHOTO UCCIIeIOBaHUS,
mobas Kiray3a, cofepKaniasi KOHCTPYKIHUIO ITyTH, MOJKET OBITh MPEICTaBlICHa B BHJIE Pa3BEPHYTOI CXEMBI CHHTaK-
CHYECKOM CTPYKTYPHI MPEIOKEHNS, B KOTOPOH IPOCIICKUBACTCS UEPAPXIUIHOCTh OTHOIIECHHH HETOCPEACTBEHHBIX
coctapmsromux [23; 32, p. 40]. Tem He MeHee, pEKOHCTPYKIIUS JIOTHUECKHUX CBSA3EH MEXKIY COCTABIIFOIIMMH KOH-
CTPYKLUHUH IyTH M aHAJIN3 €€ CHHTAaKCHUYECKOM OpraHm3aliid HE MO3BOJITIOT PACKPBITh MEXaHMU3M IOPOXKICHUSA
CMBICITOBBIX allbTepanuid Ha 6a3e TaHHOW CTPYKTYPHI.

B oTnmume oT CTpyKTYpHOTO MOJX0Ja, TEOpHs MapaiielbHbIX apxutektyp P. [xekenmodda [5; 17; 18; 20]
1 TOBOJILHO OJM3Kask K Hel Teopust smepukeHTHOCTH JI. Tanmu [36] mo3BOJISIIOT BKIIIOUUTD B aHAJIN3 M CXEMaTH3UPO-
BaTh BCE YPOBHH (DYHKIIMOHUPOBAHHS I'PAMMaTHUECKUX KOHCTPYKIMH ((POHETHUECKHH, CHHTAaKCHYECKHH, JIEKCHKO-
CEeMaHTHYECKHUH, PeINKaTHO-apI'YMEHTHBI U KOHIENTYaIbHBII), B TOM YHCJIe KOHCTPYKIMH IyTH, B KOTOPBIX NPU
OTIpeJIeTICHHBIX YCIOBUSIX MOTYT aKTYyaJH3HPOBAThCS PEXHUM NPSIMON HOMUHAIMH, WIMOMAaTHYHOCTh M MeTadopud-
HOCcTh [17, p. 587, 591]. Ilpuuem, cOTJIaCHO TEOPHUH IMEPIKEHTHOCTH KOHIIENTYAIBHBIX CTPYKTYP, KOPPETHUPYIO-
XX C ONPEEICHHBIMA CHHTAKCHYECKUMH KaTETOPHSIMU, HIMEHHO KOMITO3UINH KOHIIETITYalIbHbIX APaMETPOB, BBI-
BOJIMIMBIX KaK U3 IUIaHA COJIEP KaHWUS KOHCTPYKINH, TaK U U3 MPECYNIIO3UINOHHOTO ITyJa, CYIIECTBYIOMIET0 BOKPYT
€€ HEeTIOCPEICTBEHHON AUCTPHOYIINH, TCHEPUPYIOT HOBBIE CMBICIIBI M 0OECTICUHNBAIOT € TO MIIM MHOE MPOYTEHHE.

B noxoOHOM Kittode BeimoaHeHa U MoHOTpadust K. J[xe3nska. OgHaKo NOMHIMO KOTHUTHBHOTO ITOJX0/Ia UM CIIIe
HCTIONB3YeTCsI HHCTPYMEHTApHi KOPITyCHOW M KBAaHTHTAaTHBHOM THHTBUCTUKH [35]. B cBoei pabore aBTOp mpuxo-
JIUT K BBIBOJY, YTO HCCIIEIOBAaHUS KOHCTPYKLUU IIyTH B mpeqmecTByromeM oneite [10; 11; 12; 17; 19] sapnstorcs
HEJIOCTATOYHO TOJIHBIMH, TaK KaK M3 HUX NPAaKTHYECKU UCKIIOUEH aHAJIM3 Pelpe3eHTalnii KOHCTPYKIMH ITYTH ¢ a0-
CTpakTHOU 1 MeTa)OpUvecKoil ceMaHTHKOM. B oTinume ot npyrux uccnenosareneit, K. Jxe3nsk yaenser ocodoe
BHUMaHHe npuMepaM (DyHKIMOHMPOBAHUS KOHCTPYKLMH IyTH UMEHHO B aOCTPakTHOW HOMHHAIMM, HalpUMep:
walk your way to beauty (xo4euib ObITh KPACHBBIM — XOJIU TEIIKOM) Win smile your way to health (xoueuib OBITH
3JI0POBBIM — YIIBIOACS), TJIe KpacoTa U YJIbIOKa SIBIISIOTCS OJHOBPEMEHHO U LIEIIbIO, U XapaKTePUCTHKOM, a IBHKe-
HHE IPOUCXOHUT B aOCTPAKTHON MPOEKINH, KaK ITyTh K JTOCTIDKCHHUIO IIETH WIN IPHOOPETEHUIO HOBBIX CBOICTB, Be-
JOYIIHX K KAKIM-JTHOO KadeCTBEHHBIM M3MEHEHUSIM B COCTOSIHUM WM CTaTyce areHTa JaeicTsus. Kpome toro, aBTop
MOZIBEPTacT COMHEHNUIO BBIBOJBI A. ['onnbepr 00 orpaHMYeHNIX, KOTOPBIE IKOOBI HAKJIa[bIBACT KOHCTPYKIHS ITyTH
Ha rrarousl 6e3 cocrtasittonieir GO [10]. Onmpasice Ha perpe3eHTaTHBHBIN KOJMMIeCTBCHHBIN aHanu3, K. JIke3Hsk
JIOKa3bIBaCT, YTO IMOJOOHBIE NPUMEPHI SBISIFOTCS IOBOJBHO YaCTOTHBIMH, M OTMEYAET, YTO MX PEKYPPEHTHOCTH
HEYKJIOHHO TIOBBIIIAETCS M COXPAHACTCsl TEHACHINS K JallbHEHIIIEMY CEMaHTHIECKOMY PacIInpEHHIO.

Opnaxo K. JI>Ke3HsK CTaBHUT I10J1 COMHEHHE 3asBJIeHIE OOJBIIMHCTBA UCCIIeI0BATENEH O TOM, YTO KOHCTAHTHBIM I1a-
paMeTpoM KOHCTPYKITUH siBJIsieTcst KommoneHT [obstacle] [10; 17; 30; 31]. K. [Ixe3Hsk 0oTMeUaeT, 4To st KOHCTPYKIMI
IyTH, OTMCHIBAIONINX TOJBKO MEpEMEIIeHNEe areHCHOTO apryMeHTa B MPOCTPAHCTBE M0 HAIIPABIEHHUIO K KaKOMY-THOO0
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JIOKATUBHOMY OPHEHTHPY U HE COJEPIKaLIMX IKCIUTMLUTHO BBIPAKEHHYIO0 MHPOPMALIUIO O HAIMYUH MPEISTCTBUS, JaH-
HBII TapaMeTp SBJISIETCS] HepeJIeBaHTHBIM. JTa TOYKA 3peHns] 000CHOBBIBAETCS TEM, UTO MapaMeTpbl IPEOI0JICHHs TIpe-
msaretus ([obstacle]) wmm npuknansiBarns ycummid ([effort]) SBISIOTCS «yCIOBHOCTBIOY, B CBSA3U C TEM, YTO OHH TIPH-
CYTCTBYIOT HE BO BCEX CIydasx e¢ ()yHKIHOHMpPOBaHWs. TeM He MEHee, C 3TOH TOYKOW 3pEHHS MOXKHO IOCHOPHTH,
TaK Kak y)ke caM (haKkT HaINIHS ONPEAEIICHHOTO MPOCTPAHCTBA, KOTOPOE HEOOXOIMMO MPEOIONETh, PEATIONaraeT, co-
OTBETCTBEHHO, HAIMYHE OIIPEIETICHHOTO MIPETIITCTBUS M TPEOYET NPHIOKEHUS OIPEEICHHBIX YCHITHHA.

CyMMHpyYS BBIIIECKa3aHHOE, HEOOXOJUMO OTMETHTh, YTO HH OAWH M3 PACCMOTPEHHBIX MOIXOJ0B K M3YYECHHIO
KOHCTPYKIWH ITyTH HE OXBaTHIBAECT BCETO MHOT000pA3Msl CEMAHTHIECKUX PENpPE3CHTAINH, TeHEPUPYEMBIX TaHHOH
rpaMMaTHYeCKOl CTPYKTYpOH, U HE PacKpbIBaeT MOJHOCTBIO BHYTPEHHHH MeXaHH3M, PErylIHpyoIMi oTo6op co-
CTaBJISIOLIMX €€ IUIaHa COJEP)KaHUS U OOYCJIOBIMBAIOLIMKA TPHPALICHUE HOBBIX CEMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB
K IPOTOTHIIMYECKOMY CLIEHAPUIO KOHCTPYKIIUU B IPOCTPAHCTBEHHON U aOCTPaKTHOM mpoekuusx. Pemenne qaHHBIX
BOIPOCOB, a TaK)Ke MPOOIEeMbl BApUATUBHON UIMOMATHUYHOCTH CEMaHTUUECKUX PENPE3CHTALNNA KOHCTPYKIIUHU TIPeI-
CTaBJISIETCSI BO3MOXKHBIM TOJIBKO B CIIydae MPU3HAHMS PENICBAHTHOCTH M KOHCTAaHTHOCTH NapameTpoB [manner] /
[means] u [obstacle] / [effort] 1 ux mocnemoBaTeNbHOI ¥ TOAPOOHON KOHLENTYATH3aMK C IPUMEHEHHEM HHCTPY-
MEHTapysi KOTHUTHBHOH JIMHTBUCTHKH B PaMKaxX CTPYKTYPBI CIIOKHOTO COOBITHS ABMKEHHSI/ JOCTHXEHHSI LIEJIH, BEp-
0ann3yeMoro KOHCTPYKIMEH IyTH.
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BASIC PARAMETERS AND THEORETICAL-METHODOLOGICAL
ASPECTS OF WAY CONSTRUCTION STUDIES

Pastukhova Elena Andreevna
Pyatigorsk State Linguistic University
Elena-pastuhova@mail.ru

The article aims to present critical interpretation and description of the theoretical and methodological aspects of way construc-
tion studies in the previous experience and to justify the reasonability to examine the construction from the viewpoint of cogni-
tive linguistics. The author also aims to develop the definition of a way construction, to identify the key parameters determining
the semantic specifics of the construction and to mention the unsolved problems associated with the studies of this lexico-
grammatical phenomenon of the English language.

Key words and phrases: construction grammar; way construction; complicated motion event; argument-predicative structure;
conceptual structure; proposition; semantic conflation; idiomaticity; semantic parameters; spatial projection; abstract projection.

VIIK 81'373.49

Cmambs onucviéaem coyuaibHO-NOIUMUYECKUE I8heMU3Mbl 8 NOIUMULECKOM OUCKYPCe AHEIULICKO20 A3bIKd, KO-
mopule cmanossamces bojee pacnpoCmpanesHbiMU 6 pedu npedcmasumenei eiacmu. B oannou epynne sepemuszmos
8bIOETAIOMCSL U OOBACHAIOMCSL 0CODO BAICHBIE NOOZPYNNBL IBPHEMUCTNIUYECKOU NEKCUKU U NPUBOOIMCS NPUMEPDI UX
ucnonvzoganus 6 peuu. Ocoboe eHumanue yOensemcs NOUCKy 36(eMusM0o8-CUHOHUMOS 8 NOTUTMUYECKOM OUCKYPCe
aHeUCKo2o A3bIKA. Dmo noomeepoicoaem mom @Gakm, 4mo UCHONb308AHUE NOTUMUYECKU KOPPEKMHBIX C08, I6-
hemusmog a618emcs HeOMbEMAEMOU YACMBIO COBPEMEHHO20 NOTUMUYECKO20 OUCKYPCA.

Kniouesvie cnosa u ¢pa3bl.‘ 3BC1)€MI/ISM; MOJIUTHICCKHI JAUCKYPC; 3aMCHA, C-)BCI)eMI/ICTI/I‘Ié}CKaSI JICKCHKaA, AHTTTHACKHMN
SA3BIK.

IMacryxoBa Okcana iIMmuTpueBHa
Yenabunckuil 20cy0apcmeentblll YHUBEpCumen
oksana-galaxy7@mail.ru

COIMAJIBHO-ITIOJINTUYECKHUE 3BO®EMU3MBbI B TIOJIMTHYECKOM
JUCKYPCE AHI'JIMACKOTI'O SI3BIKA

Kak mpexze, Tak ¥ B HacTosIIee BpeMs MOTPEOHOCTh B B(EeMHU3AINK OUYeHb BelUKa. J[0Ka3aTeIbCTBOM TOMY
CIIY>)KUT IIUPOKUH CTIEKTp Ha3HAYCHMS B(GEMH3MOB B PEUH — OHH OCYIIECTBIIAIOT pa3Hble (yHKIWH, Oojiee TOTo,
OHU WIparoT BaKHYIO pOJb B 00ECIEYeHHH 3MOLMOHAIBHO-TIO3UTUBHOIO M KYJIBTYPHOTO, YCIEIIHOTO OOIICHHMS.
Kak ¢urypa peun 3BQeMU3MBI OCYILECTBISAIOT SKCIPECCUBHYIO (PyHKIMIO, 3aHMMasi 0c000€ MECTO B CHCTEME CTH-
JUCTUYECKHUX NIPHUEMOB U BBIPA3UTEIIbHBIX CPEJCTB SA3bIKA.

OB(heMH3MBI, OCHOBHOI1 LIEJIbI0 KOTOPBIX SIBIISIETCS CMSITYEHHE CIIOB M BBIPAXKCHUH, YTOOBI yMEPUTDH HETIPHATHOE
JUIsl coOeceTHUKA, OUeHb OJIM3KH S3BIKY JUIIOMAaTHUECKOTro oOmeHus . MX cOImKaloT CMBICIOBasI Pa3MBITOCTb, TO-
JIEPAaHTHOCTh, YKJIOHYMBOCTD B BBICKA3bIBAHUX, KOTOPBIE TIO3BOJIIIOT N30eraTh KOH(MIMKTOB. DOB()EMHU3MBI HCIIONb-
3YIOTCS B pEYU OYEHB MINPOKO, 0OCOOCHHO 3TO MOXHO HPOCIEANTH B IBYX c(hepax KU3HEACATSIPHOCTH YEI0BEKa —
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